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A Texiiiművekben új módszerek alkalmazásával készülnek 
a második ötéves terv megkezdésére 

A Szegedi Textilművek 30 Ennek során a többi között kártolók előbontó részének 
ezer orsójáról érvől évre több [elszámolják a nyúj tó s z ű k j módosí tásával — mint ezt már 
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olyan termeie-
és jobb minőségű fonál kerül keresztmetszetét ; 
le. Az üzem termelése — több 
mint őt esztendős fennál lása 
óta — 6 százalékkal növeke-
dett, mert a dolgozók bátran 
alkalmazták 

m technika újabb 
vívmányait, 

fcezdeményezSek, szorgalmasak 
voltak-

Második ötéves tervünk első 
évének feladataira is a hala-
dóbb technikai módszerek al-
kalmazásával készü\nek. El 
akarják érni, hogy az üzem 
termelékenysége az elkövetkező 
években elér je és túl is haladja 
Európa legkorszerűbb fonodái-
nak tel jesí tményét. Az 1955-ös 
évi terv jó tel jesí téséért , a má-
sodik ötéves tervünk sikeres 
megkezdéséért már most, a 
negyedik negyedév hátra lévő 
részében 22 ú j módszert vezet-
nek be. Ezzel is biztosí t ják a 
íökkenőmentes á tmenetet a jö-
vő évre. A gyárban 1956-ban 
csaknem másfél millió forint í félmillió forintos megtakar í tás t 
ér tékű gazdasági e redményt 1 érnek el. Az üzemrészekben ú j 
hozó ú j í tás t kívánnak alkat- í technológiai e l járások beveze-
mazni . I tésén kísérleteznek. Például a 

a fordulat 
szám növeléséért görgős nyo-
móhengerek alkalmazására tér-
nek át. Ezzel elérik, hogy a 
súrlódásból eredő melegedés 
csökken, s növelhetik a fordu-

közöltük is — 
kenység emelkedést akarnak 
elérni, mely feleslegessé teszi 
ú j kártológépek beszerzését. 
Az előfonó, nyúj tó átalakí tásé-

Gyorsítsuk a répaszedést, igyekezzünk az őszi mélyszánfással 
A vetési versenyben a megye termelőszövetkezetei országosan az elsők 

Csupán néhány százalék hiányzik Csong-
rád megyében ahhoz, hogy globálisan tel jesí t-
sük az őszi kenyérgabona vetési t e r v e t A ta-
pasztalat azt muta t ja , hogy éppen ennek a 
néhány százaléknak a tel jesí tése a üegnehe-
zebb. Különösen nehéz akkor, amikoo a lema-
radt községekben: Kübekházán, D e s A e n , Csa-

kedéssel — pontos számítások 
muta t j ák — 6.3 százalékos ter-
melékenység emelkedést érnek 
el. A nyúj tógépeket elektromos 

ellenőrxő berendezéssel 

lá t ják el. A készülék szakadás 
esetén önműködően leállítja a 
gépet, s egyben kigyullad egy 
vil lanyégő és a fonónő ebből 
is megál lapí that ja a hibát. En-
nek nyomán jelentősen csök-
kenhet majd a gépnél keletke-
ző hulladék. 

Jövőre tovább tökéletesítik a 
nyúj tót . A bőr- és fémhengerek 
számarányának megvál tozta tá-
sával egyenletesebb pamutsza-
lagot nyernek. A nyúj tómü 
ilyen átalakításával csaknem 

sarakat 
Ezzel 

is rendszeresítenek. 

val rövidszálú"anyagot is jól fel i n ? d P , a ! o t . á n ' Kiszomboron és Szöregen a ta-
atszámot. Ezzel az egy intéz- tudnak majd dolgozni, ha ez a " a c s h a z a n ° ' y a n n é z e t kezd k.a rdculm: „a 
.•prlócspi — nnntns cvím.'ticoV k^é r l e t eredménnyel iár ü i r o s s z 1 0 0 m , a t t mar nincs is lenetoseg a ve-

rafia, fémházas anyaghordó ko- \ é * t e ™ teljesítésére, majd vetünk a r őszi búza 
helyett tavaszi buzat" . Ezek a kozsegek pedig 
a megye legjobb gabonatermelő vidékén van-
nak és éppen ezért az őszi vetés befejezéséért 
nem csökkenhet a harc mindaddig , míg mara-
déktalanul nem tel jesí tet ték a vetéstervet . Jel-
lemző a kényelmeskedésre, hogy amikor pél-
dául a kiszombori t anácsházán azt mondot-
ták, nem lehet vetni , a megyei t anács ellen-
őrei a kiszombori ha t á rban száa tó-ve tö egyéni 
parasztokkal találkoztak. 

A helyi tanácsoknak fokozott gondot kell 
fordítaniok az áilarai tar talékföldek bérbeadá-
sára is. Kübekházán még töbjb száz hold föld-
nek nincs gazdája . Tla m o s t nem akad ősszel 
bérlő, leghelyesebb), ha a "helyi tanács fel-

feleslegessé lentik 

az importál t spanyolnád-kosár 
használa tá t , és azáltal, hogy 
minden gépnél külön kosár 
lesz, jobban ellenőrizhetik a 
munkát . 

Második ötéves tervünk, 
kővetkező évi feladatolt sikeres 
végreha j tására a műszaki, tech-
nológiai intézkedések alkalma-
zásával együt t tovább szélesí-
t ik m a j d a m á r e d d i g is n a g y 
eredményt hozó szovjet 'Arisz-
tov- és Burevesztnyik-mód-
szert. Gondot fordítanak a ter-
melékenység, a minőség javí-
tásá t szolgáló mozgalmakra is. 

P á r t é l e t 
A pártszervezet munkájának mérőié 

a termelékenység és az önköltség alakulása 
Á p á r t f e l h í v á s á r a Szeged 

ü z e m e i b e n i s l e lkes ú j í t ó m o z -
g a l o m kezdődö t t n é h á n y h ó -
n a p p a l ezelőt t . A z egysze rű 
s e g é d m u n k á s t ó l kezdve , a 
m ű s z a k i és a gazdaság i v e -
ze tő ig m i n d e n k i n a g y o b b gon-
d o t f o r d í t o t t a t e r m e l é s m ű -
szak i s z í n v o n a l á n a k . f e j l e sz -
t é sé re . M á s szóva l k e z d t é k 
m e g é r t e n i a k o m m u n i s t a é s a 
p á r t o n k í v ü l i m u n k á s o k : n e m 
e lég a t e r m e l é s m e n n y i s é g i 
n ö v e l é s é r e f o r d í t a n i e r e j ü -
ke t , t u d á s u k a t , h a n e m s o k k a l 
k e m é n y e b b e n ke l l h a r c ö l n i o k 
a t e r m e l é k e n y s é g e m e l é s é é r t , 
a z önkö l t s ég l e szor í t á sáé r t . 

A b b a n , hogy a dolgozók 
s o k k a l n a g y o b b s z á m b a n kez-
d e m é n y e z t e k , j a v a s o l t a k és 
a d t a k ö t l e teke t a t e c h n i k a tö-
ké le t e s í t é sé re , m i n t p é l d á u l 
e g y évve l ezelő t t , 

szép érdemeket szerezlek 

az üzemi p á r t s z e r v e z e t e k . A 
p á r s z e r v e z e t e k mozgós í to t t ák 
e l sőso rban a k o m m u n i s t á k a t , 
hogy a jobbo lda l i e l h a j l ó k k a l 
s z e m b e f o r d u l v a , a t e r m e l é s 
m ű s z a k i s z í n v o n a l á n a k e m e -
l é sében i s ők h a l a d j a n a k az 
é l e n ; a p á r t s z e r v e z e t e k n é p -
neve lő i b u z d í t o t t á k a p á r t o n -
k í v ü l i do lgozókat , hogy b á t -
r a n vessék p a p í r r a e lgondolá -
s a i k a t egy-egy m u n k a f o l y a -
m a t medhan izá l á sé ró l , t ö k é -
le tes í t ésé rő l ; a p á r t s z e r v e z e -
t ek v i g y á z t a k m i n d e n e k e l ő t t 
a r r a . hogy a beado t t ú j í t á s o -
k a t n e sü lyessze el a b ü r o k -
r á c i a , h a n e m m i n é l gyor sab -
b a n b í r á l j á k e l azok ha szná l -
h a t ó s á g á t . Az ú j í t ó m o z g a l o m 
e z é r t é r t e l s zép kezde t i e r e d -
m é n y e k e t a Szeged i E r ő m ű -
né l , a Szegedi J u t a á r u g y á r -
b a n , a Szegedi K e n d e r f o n ó -
g y á r b a n és a több i ü z e m b e n . 

A z o k b a n az ü z e m e k b e n , 
a h o l m e g c s a p p a n t a b e a d o t t 
ú j í t á s o k s z á m a , 

hajlamosak azt mondani 
a kommunisták, 

h o g y n e m lelhet a vég t e l en -
ség ig töké le tes í ten i a t echn i -
k á t . E g y á l t a l á n n incs i g a z u k 
e z e k n e k az e l v t á r s a k n a k . Az 
i lyen k i fogás csak a r r a való , 
(hogv e l t e r e l j e a f i g y e l m e t a 
t e r m e l é k e n y s é g emelésérő l , 
a m e l y n é l k ü l ped ig l e h e t e t l e n 
dolgozó n é p ü n k jó lé té t t e r v -
s z e r ű e n és á l l a n d ó a n eme ln i . 
Igaz. egyes e l a v u l t gépeke t 
s zükséges t e l j e s e n k icseré ln i , 
ső t egész ü z e m r é s z e k e t keli 
m a j d a l e g m o d e r n e b b t ech -
n i k a a l a p j á n ú j j á é p í t e n i . Ez 
a z o n b a n e g y á l t a l á n n e m j e -
lent i azt , hogy a m e g l é v ő 
t e r m e l ő b e r e n d e z é s e k töké le -
t e s í t é s é b e n m á r e l é r t ü k a 
p l a f o n t , a h o n n a n n e m lehe t 
t o v á b b h a l a d n i . A z üzemi 
m u n k á s o k b a n 

ezer és ezer 
hasznos ötlet, 

e lgondo lá s s z u n n y a d , csak 

fe l ke l l b e n n ü k éb resz t en i , T a n y a g o t , v a g y n e m h a s z n a i -
i l l e tve é b r e n k e l l b e n n ü k t a r - 1 j á k k i e léggé m u n k a i d e j ü k e t , 
t a n i a z a l k o t ó k e d v e t . M e g M i n d e n f a j t a p á r t m u n k á n a k 
ke l l é r t e t n i az egysze rű se- végső soron a t e r v e k t e l j e s i -
g é d m u n k á s s a l is, h o g v a s a - I t ésére , a gazdaságosabb t e r . 
j á t ü z e m é b e n segí t i e lő a ' m e l é s r e ke l l i r á n y u l n i a , h i -
m a g a s a b b s z í n v o n a l ú t e r m e -
lést . h a ő is tö r i a f e j é t a z 
ú j í t á s o k o n . H a n e m ez t t esz ik 
az ü z e m m u n k á s a i , h a n e m 
k ö z ö m b ö s e k az ú j í t á s o k i r á n t , 
a k k o r f e l t é t l e n ü l a k o m m u -
n i s t á k m u n k á j á b a n ke l l a h i -
b á t ke resn i . A p á r t t a g j a i n a k 
ke l l m e g m a g y a r á z n i a k m i n -
d e n n a p , f á r a d s á g o t n e m k í -
m é l v e : a m u n k á s o k s z e m -
p o n t j á b ó l is fontos , hogy 
u g y a n o l y a n f e l t é t e l ek m e l l e t t 
több . o lcsóbb é s j o b b m i n ő -
ségű á r u t á l l í t s u n k elő. 

A p á r t s z e r v e z e t e k egy ré sze 
m é g m i n d i g n e m j u t o t t e l 
odáig , h o g y 

egyszerre „több vasat 
tartson a tűzben", 

v a g y i s m i k ö z b e n az ag i tác ió , 
a p á r t c s o p o r t m u n k a , v a g y az 
o k t a t á s m e g j a v í t á s á n f á r a d o -
zik. a t e r m e l é s p á r t e l l e n ő r z é -
sé rő l s e f e l e d k e z z é k m e g . Az 
E r ő m ű p á r t s z e r v e z e t e r e n d -
sze re sen b e s z á m o l t a t j a s z 
igazga tó t a t e r m e l é k e n y s é g 
és az önlköltség a l a k u l á s á r ó l , 
d e az e l l e n ő r z é s n e k ez a 
m ó d j a e g y m a g á b a n n e m ele-
gendő . A r r a ke l l t ö r e k e d n i e 
a p á r t s z e r v e z e t n e k , hogy a 
p á r t c s o p o r t o k a n a p n a k m i n -
d e n ó r á j á b a n k í s é r j é k f i gye -
l e m m e l a t e rme lé s t , f i gye l -
m e z t e s s é k azoka t , a k i k n e m 
t a r t j á k be a t echno lóg ia i u t a -
s í t á soka t , p o c s é k o l j á k a z ' s ze rveze t mögé . 

szen s e m m i t n e m é r az a g i t á -
ció ö n m a g á é r t , a p á r t o k t a t á s 
ö n m a g á é r t . Az 1955. év i t e r v 
b e f e j e z é s e e lő t t á l l u n k é s 
m á s f é l h ó n a p m ú l v a m e g -
k e z d j ü k az 1956. évi n é p g a z -
daság i t e r v ü n k e t . P á r t s z e r v e -
z e t e i n k n e k 

sokkal nagyobb 
felelelösséget 

kel l m o s t vá l l a ln iok a t e r m e -
l ékenység s z a k a d a t l a n e m e l -
k e d é s é é r t , m i n t edd ig b á r m i -
ko r , m e r t a t e r m e l é k e n y s é g 
e m e l k e d é s e n é l k ü l ü r e s f e -
csegés az é l e t sz ínvona l e m e l -
k e d é s é r ő l beszélni . 

Ü z e m i p á r t s z e r v e z e t e i n k 
m u n k á j á n a k m é r ő j e a t e r m e -
l é k e n y s é g és a z önkö l t s ég 
a l a k u l á s a . H a a k o m m u n i s t á k 
és p á r t o n k í v ü l i e k összefogva , 
közös e r ő v e l h a r c o l n a k a 
Közpon t i Veze tőség n o v e m -
b e r 12-í h a t á r o z a t á n a k v é g r e -
h a j t á s á é r t , ez azt j e len t i , 
hogy az üzemi p á r t s z e r v e z e t 
a dolgozó t ö m e g e k a k a r a t á -
n a k m e g f e l e l ő e n dolgozik. H a 
Szeged ü z e m e i b e n o lyan köz-
h a n g u l a t a l a k u l ki. a m e l y b e n 
a m u n k a f e g y e l e m laz í tó inak , 
a s e l e j t g y á r t ó k n a k , a z a n y a g 
p a z a r l ó i n a k n e m lesz m a r a -
d á s u k , a k k o r a becsü le te s 
dolgozók s a k k a l egységeseb -
b e n s o r a k o z n a k fe l a p á r t -

szánta t ja és őszi búzával bevetteti . Vetőmagot 
ugyanis tud még kiutalni a megyei tanács . A 
megye más községeiben is tapasztalható, hogy 
jelentős területű állami tar ta lékingat lanoknak 
még nincs gazdája . 

rA'z őszi vetés során végzet t kitartó munka 
egyébként kiemelkedő eredménnyel já r t : a 
megye termelőszövetkezetei az o rszág megyéi 
között elsőnek fejezték be az őszi kenyérga-
bona-vetést. Csongrád megye pedig a leg-
utóbbi értékelés szerint a megyék versenyé-
ben a 14. helyről a 9. helyre küzdötte fel ma-
gát. Ennek ellenére semmi okunk sem lehet 
az elbizakodottságra. A gépál lomások erőgé-
peikkel mindenekelőtt most az egyéni parasz-
toknak segítsenek a vetőszántásban, hogy a 
hátralévő területeken is mielőbb földbe kerül-
jön a búza. Ezzel egyidejűleg — az utóbbi he-
tekben tapasztal t lendülettel — folytatni kell 
az őszi mélyszántás t , hogy ezt a munkát no-
vember végéig megyeszerte elvégezzük. 

Mivel további fagyok várhatók, fokozott 
erőfeszítést kell fordítani arra is, hogy a föld-
ben lévő cukor- és takarmányrépát mindenül t 
felszedjék. 

Ma délelőtt 
11 órakor ülést tart 

a városi tanács 
Egyévesek ú j t a n á c u a i n k . 

A közelgő é v f o r d u l ó a lka l -
m á v a l a v á r o s i t a n á c s m a 
dé le lő t t 11 ó r a k o r ü l é s t t a r t , 
a m e l y e n a k e r ü l e t i t a n á c s o k 
egy e sz t ende i m u n k á j á t t á r -
g y a l j á k m e g . A z é r t é k e l ő b e -
számoló t Tombácz - I m r e e lv -
t á r s , a vá ro s i t a n ács V B e l -
n ö k h e l y e t t e s e t a r t j a . A . ta-
n á c s ü l é s ny i lván í t s lesz — a 
v á r o s lakosságát ) a v é g r e -
h a j t ó b izo t t ság s z í v e s e n l á t j a 
v e n d é g ü l a t a n á c s ü l é s e n . 

Hollós Erv'iv tart előadást 
az Ifjúsági Akadémián 

A szegedi I f j ú s á g i A k a d é -
m i á n n o v e m b e r 22-én, k e d -
d e n e s t e 7 ó r a k o r a D I S Z 
Város i B i z o t t s á g á n a k épü l e -
t é b e n Hol lós E r v i n , a D I S Z 
K ö z p o n t i V e z e t ő s é g é n e k t i t -
k á r a t a r t e l ő a d á s t „ A D I S Z 
— a p ó r t h a r c o s i f j ú s á g i sze r -
v e z e t e " c í m m e l . 

Ma érkezik Szegedre 
az atomkiáílítás 

H ó d m e z ő v á s á r h e l y r ő l m a 
regge l é r k e z i k S z e g e d r e a z 
a t o m k i á l l í t á s . A s z e r e l v é n y t 
a g ő z f ü r d ő e lő t t l évő v i l l a -
m o s m e l l é k v á g á n y r a t ó l j á k 
és a v a s ú t i k o c s i k b a n e l h e l y e -
ze t t a t o m k i á l l í t á s t m a r egge l 
8 ó r a k o r K a l m á r Lász ló 
K o s s u t h - d í j a s e g y e t e m i t a -
n á r . a V á r o s i B é k e b i z o t t s á g 
t a g j a ü n n e p é l y e s e n n y i t j a 
m e g . 

A z a t o m k i á l l í t á s t r e g g e l 8 -
tó l e s t e 6-ig p é n t e k e n és 
s z o m b a t o n t e k i n t h e t i k m e g 
a szegedi dolgozók. 

Láiogaiás a vasutasok 
újító-kiállításán 

Tudósítónktól. 
Szegeden — m i n t j e l e n t e t -

t ü k — n o v e m b e r 16-án, sze r -
d á n ny í l t m e g a v a s u t a s o k 
ú j í t ó -k i á l l í t á sa . A k i á l l í t á s 
— a m e l y n o v e m b e r 30-ig t a r t 
— f o l y t a t á s a a v a s ú t n á l ok -
tóbeTben m e g t a r t o t t ú j í t á s i 
h ó n a p n a k . 

H a vég ignézzük a s zaksze r -
vezet i s z é k h á z n a g y t e r m é t , a z 
o t t k iá l l í to t t ú j í t á s i d a r a b o -
ka t , a k k o r b á t r a n m o n d h a t -
juk , hogy a f e l s z a b a d u l t m a -
g y a r do lgozókban , a v a s u t a -
s o k b a n is n a g y a t e t t r e k é s z -
ség. A k iá l l í t á son m e g t a l á l -
h a t j u k a 375-ös s o r o z a t s z á m ú 
m o z d o n y n a k a k i s j tó ldányá t , 
m e g a H a r g i t a m o t o r o s kocsi-
k a t . Különböző , a z ú j í t á s o k 
seg í t ségéve l a z egyes m u n -
k a f o l y a m a t o k a t m e g k ö n n y í t ő 
g é p e k e t i s l á t h a t u n k . A z i t t 

b e m u t a t o t t ú j í t á s o k m i n d 
f é n y k é p e s m a g y a r á z a t t a l i s 
r e n d e l k e z n e k ; h o g y a n ke l l a 
g é p e k k e l a z e g y e s m u n k á k a t 
e lvégezni . I g e n é r d e k e s , h o g y 
a gépek k i c s iny í t e t t m á s a i 
be v a n n a k k a p c s o l v a a v i l -
l a n y á r a m b a é s így m ű k ö d é s 
közben is m e g t e k i n t h e t ő k . 

A z ú j í t á s i h ó n a p b a n jó -
m u n k á t végez t ek Szeged P á -
l y a f e n n t a r t á s i F ő n ö k s é g é n e k 
dolgozói is, B e d e I s t v á n ú j í -
tás i m e g b í z o t t és L o v a s L a j o s 
p á l y a f e n n t a r t á s i f ő n ö k seg í t -
ségével . A p á l y a f e n n t a r t á s 
dolgozói 48 ú j í t á s i j a v a s l a t o t 
a d t a k be. Ezekbő l n e m is egy, 
j e l en tős m e g t a k a r í t á s t e r e d -
m é n y e z e t t . 

Vá l toza to s é s é r t é k e s * 
v a s u t a s o k ú j í t ó -k i á l l í t á s a — 
m e g t e k i n t é s e t anu l ságos . 

Sziládi Sándor 

Decemberben magyar-dráma matiné lesz 
Szegeden 

F e l e j t h e t e t l e n é l m é n n y e l 
a j á n d é k o z t á k m e g Szeged k ö -
zönségé t a T T I T és a n é p m ű -
velési osz tá ly a v a s á r n a p i 
S h a k e s p e a r e - m a t i n é v a l . 

A közönség m e g e l é g e d v e 
t á v o z o t t a m a t i n é r ó l s ö r ö m -
m e l v e t t e t u d o m á s u l a b e j e -
len tés t , hogy d e c e m b e r b e n a 
m a g y a r d r á m a f e j l ő d é s é t m u -
t a t j á k be a m a t i n é szerep lő i -
n e k a k ö z r e m ű k ö d é s é v e l . 

A m a t i n é n a n a g y d r á m a -
í ró l e g h í r e s e b b m ű v e i n e k 
l egszebb j e l ene te i t , a z o r szág 
l e g j o b b S h a k e s p e a r e - m ű v é -
szei — Bessenye i F e r e n c k é t -
sze re s K o s s u t h - d í j a s , é r d e -
m e s m ű v é s z , S z ö r é n y i É v a 
K o s s u t h - d í j a s , é r d e m e s m ű -

— A szegedi N e m z e t i Sz ín- ! vész, U n g v á r y Lász ló K o s -
h á z i gazga tó sága közli , hogy 
a m a es t i W a r r e n n é m e s t e r -
sége e l ő a d á s m ű s o r v á l t o z á s 
m i a t t e l m a r a d . H e l y e t t e ü n -
n e p i h a n g v e r s e n y lesz a szov-
j e t p a r l a m e n t i k ü l d ö t t s é g 
t i sz te le té re . J e g y e k n e m v á l t -
h a t ó k . 

s u t h - d í j a s , és a szegedi N e m -
zet i S z í n h á z t a g j a i , A m b r u s 
Edi t , I n k e László , K a l ó F ló-
r i án , K á t a i E n d r e , K o v á c s 
J á n o s , L o n t a y M a r g i t , M i k -
lós K l á r a és Mik lósy G y ö r g y 
t o l m á c s o l t á k — igaz m ű v é -
sze t t e l s z e m l é l t e t v e O s v á t h 

Bé la a s p i r á n s S h a k e s p e a r e -
e lőadásá t . 

K ü l ö n ö s e n m é l y b e n y o m á s t 
t e t t U n g v á r y és S z ö r é n y i É v a 
k e t t ő s e a M a k r a n c o s h ö l g y -
ből, S z ö r é n y i O p h e l i á j a , s 
m i n d e n e k e l ő t t a z O the l lóbó l 
b e m u t a t o t t j e l en tek , e l sősor -
b a n Bessenye i F e r e n c m a g á -
v a l r a g a d ó m ű v é s z e t e . 

I n k e Lász ló és L o n t a y 
M a r g i t a I I I . R i c h á r d b ó l a d -
t a k e lő rész le te t . J á t é k u k az t 
b izony í t j a , hogy a szegedi 
sz ínház e g y ü t t e s e is m e g é r e t t 
a r r a , hogy S h a k e s p e a r e - t r a -
géd iá t is b e m u t a s s o n . 

— A r á d i ó a k t i v i t á s é s a z 
a t o m m a g o k f e l ép í t é se c í m m e l 
t a r t e l ő a d á s t S z a l a y Lász ló 
egye t emi docens m a , p é n t e -
k e n d é l u t á n f é l 6 ó r a k o r a 
M a g y a r E l e k t r o t e c h n i k a i 
Egyesü l e t r e n d e z é s é b e n a z 
M T E S Z H o r v á t h M i h á l y u . 
3. s z á m a l a t t i e l ő a d ó t e r m é -
ben . M i n d e n é r d e k l ő d ő t szí-
vesen lá t a r endezőség . 

7. 
vol t I f j a b b N a g y n a k a h h o z s e m 

elég a k a r a t e r e j e , a m i t kedve l t . 
M o s t a n á b a n k ü l ö n b e n is n a g y 

v á l s á g b a k e r ü l t . N e m t a l á l t a he lyé t 
seho l s e m . Rég i b a r á t a i t ke rü l t e , m é g 
K o p r é t is, s h a o lykor e l m e n t h a z u l -
ról , k e r e s t e a n é p t e l e n u t c á k a t . 

G y a k r a n k i m e n t a f ö l d e k r e . I l y e n -
kor s z in t e k á b u l t a n m á s z k á l t é s e s t e 
h o l t f á r a d t a n t é r t m e g . L e s o v á n y o d o t t 
és e g y r e k i b í r h a t a t l a n a b b le t t v ise l -
kedése . 

U t á l t a m a g á t , a l ig b í r t a e lv ise ln i 
a n a p p a l o k a t ; é l e t é n e k m é l y p o n t j á n 
á l lo t t . F o k o z a t o s a n ju to t t idáig , a 
k ö z b e n n a g y o n is érez te , hogy v a l a -
m i t t enn i ke l lene . Ezer m ó d o n e lgon -
dol ta . hogy m i t . de csak n e m moz-
dul t . 

P e d i g a t e r m é s z e t e g y r e ösz tö-
kél te . M e g s z ű n t a n ö v é n y e k e t s a -
n y a r g a t ó a u g u s z t u s i aszá ly és e l j ö t t 
az eső. F r i s s sze lek f ú j d o g á l t a k . 
S z e p t e m b e r vol t , e lső n a p j a i e n n e k 
a b á g y a d ó n y á r v é g n e k , d e t e l e t e r m ő 
erővel , s lehet , h o g y P i s t a é s z r e v é t -
l enü l b e l e k e r ü l t e b b e a s u g á r z á s b a . 

K i n t j á r t a Boszo rkánysz ige t en és 
szokása sze r in t m é l á z v a men t , a m i -
kor az a l k o n y a t b a n a bpk rok közül 
e lő lépe t t a l ány . F e k e t e lobogó h a j a 
é s f e h é r a r c a o l y a n vol t . hogy f á j -
d a l m a s a n s z í v e n ü t ö t t e a f i ú t . D ú s 
s z á j a és h i b á t l a n , n e v e t ő fogsora csó-

k o k a t idéze t t . Ezt a l á n y t n é h á n y s z o r 
"megkapta , d e m i n d é g pénzé r t . S m i -
lyen p é n z e k é r t ! A n y a és G iza p é n z e -
é r t . Megá l l t és f e l l o b b a n ó d ü h n é l 
néz t e a l ány t , a k i m é g n e m v e t t e 
é sz re a f i ú t . 

Loló v a l a k i n e k visszaszól t a s ű r ű 
f e l é i n t v e s a z t á n a v á r o s i r á n y á b a 
indu l t . E k k o r m e g l á t t a P i s t á t . 

— Szevasz pubi , az t h i t t e m k i -
m ú l t á l e k ies v i lágból . — N e v e t v e 
s za l ad t hozzá és m e g c s ó k o l t a a r cá t . 
A f i ú m e r e v e n á l l t é s e g y s z e r r e ki-
r o b b a n t be lő le a k e s e r ű i n d u l a t . 

— M e n j i nnen , m i t lógsz r a j t a m ! 
E l l ö k t e m a g á t ó l a l á n y t és m e n e k ü -
l é s sze rűen o t t h a g y t a . Loló g ú n y o s a n 
k iá l to t t a u t á n a . 

— Ha l lom, e l m e n t a f a t e r , n i n c s 
d o h á n y ! Azé r t n e m kell az e m b e r t 
lökdösni . Disznó. 

P i s t a m e n t t o v á b b és n e m a k a r t 
vá laszoln i . M i r e a r a k p a r t o n l épke -
de t t , m á r l eh iggadt . Ü g y ke l l n e k e m , 
gondo l t a b á n a t o s a n , ez a r o n g y is 

s é r t e g e t h e t . J o g a v a n hozzá . E n n e k 
joga v a n ! T e jóságos I s ten , h o v á j u -
t o t t a m ! Hisz ez közönséges b á r c u l a , 
a k i n e k a p j a lecsúszot t f ö l d b i r t o k o s 
és osztozik a l á n y j ö v e d e l m é b ő l . G y ö -
n y ö r ű m é g a l a k á s u k és á l l a n d ó a n 
t e l e v a n n a k v e n d é g e k k e l . A r ég i r e -
zs im u r a i j á r n a k oda . s a s o r r ú v é n tő-
kések , f a k ó a r c u m e r e v k a t o n a t i s z -
tek . a k i k e g y r e az a m e r i k a i r á d i ó t 
h a l l g a t j á k és m i n d a n n y i a n a g y s t r a -
téga . S m o s t az is e szébe ju to t t , hogy 
ezek l ep i szko l j ák a pa rasz to t , d e fő -
leg a m u n k á s t . F i n o m a n é s g ú n y o -
s a n , ú n a s a n . P e d i g k á r o m k o d n i is jól 
t u d n a k , h a összevesznek . S ő ezek 
közé is e l j á r t . 

L a s s a n h a l a d t á t a f ő t é r e n és le-
ü l t egy székbe . N é z t e a j á r ó k e l ő k e t s 
e g y e n k é n t m e g v i z s g á l t a a r c u k a t , r u -
h á z a t u k a t . j á r á s u k a t . Ezzel s zó rako -
zot t s egy idő m ú l v a s z o k a t l a n szo-
r o n g á s j ö t t r á . — „Ki v a g y o k én , 
hogy i t t ü lök é s n é z e m ezeke t . K i k 
ezek é s m i t c s iná lnak . M e n n y i v á l t o -

z a t a az é l e t n e k s m i m i n d e n t h o r -
d o z n a k a g y u k b a n . A l e g t ö b b j e n y u -
god t a r cú . n a g y k e z ű és b iz tos j á r á s ú . 
V a l a h o g y h a s o n l í t a n a k e g y m á s r a . 
M u n k á s o k ezek . a k i k f e l v e t t é k r e n -
des r u h á j u k a t és m o s t s é t á l n a k . Az-
t á n h a z a m e n n e k é s r egge l h a t r a beá l l -
n a k v a l a m i m ű s z a k b a . F ú r n a k , f a -
r a g n a k , szövete t , háza t , u t a t ép í t enek , 
s z a b n a k , s z á m o l n a k , t ö r ik a f e j ü k e t 
é s a m a r k u k a t s ö k l ü k e g y r e v a s t a -
g a b b lesz. Ezek é l n e k . " — K e d v e t l e -
n ü l ke l t f e l és h a z a m e n t . 

K i n y i t o t t a a k i s m ű h e l y t , m e l y 
ü r e s e n á l l t s b e z á r t a az a j t ó t . L e ü l t 
a c s u p a s z g y a l u p a d r a é s e lgondo lko-
zot t . Ez vo l t a z a p i l l ana t , m i k o r az 
öncsa l á son á t t ö r a f e l i smerés . 

K ö n n y e k s z ivá rog t ak szemébő l s 
e g y r e Lo ló ra gondol t , ak i Ajtót gú -
nyo l ta . T u l a j d o n k é p p e n ő m i a t t a , 
Loló m i a t t é r t e A p á t ez a m o c s o k s 
ő e g y s z e r ű e n o t t h a g y t a . De i á n y t n e m 
l ehe t m e g v e r n i . ö n m a g á t k e l l e n e 
m e g v e r n i e . H e v e s v á g y a t é rze t t , hogy 
v a l a k i t ő l c sak egy b iz t a tó szót h a l l -
jon. d e c s a k ü l t a s ö t é t b e n sokáig . S 
m i k o r b e z á r t a az a j t ó t , k é t s é g b e -
e s e t t e b b volt , m i n t v a l a h a . 

Be teg vagyok , gondo l t a az á g y -
b a n . S Giza is e lhagyo t t , k e r ü l . A n y a 
ped ig s o h a n e m eml í t i , hogy t e g y e k 
v a l a m i t . S e n k i s e m tö rőd ik v e l e m . 

> (Folptatíukó 


